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Vorbereitung 
Preparation: 

Kabelende mit einem Schrumpfschlauch oder Klebe-
band wasserdicht verschließen.  
 
Seal the end of the wire waterproof with shrinking tube 
or a tape.  

Leitung mit Kabelbinder am Federbein befestigen.  
 
Fix the wire with cable ties on the coilover strut.  
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Innenverkleidung demontieren. Markierter Stecker ausstecken und am Kabelbaum mit Kabelbindern befestigen. 
 
Dismantle the interior panel. Disconnect the marked connector and fix it with cable ties on the wire harnes. 

Mitgelieferter Stecker in das Steuergerät einstecken und verriegeln. 
 
Insert the supplied plug into the control unit and lock.. 

Das Steuergerät befindet sich unter der Hutablage.  
 
The control unit is located below parcel shelf. 

Porsche GT3  
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1 Klebepad an der Stilllegung befestigen.    
WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Fix the one adhesive tape on the electronic component.  
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 

Leitungen in das Elektronikbauteil einstecken. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten! Stilllegung auf das Karosserieblech auf-
kleben. WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Connect the wire into the supplied electronic component. Check the correct locking the plug! Bond the electronic component on the surface. 
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 

1 Klebepad an dem Elektronikbauteil befestigen.    
WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Fix the one adhesive tape on the electronic component.  
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 

Porsche GT3  
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Innenverkleidung demontieren. Markierter Stecker ausstecken und am Kabelbaum mit Kabelbindern befestigen. 
 
Dismantle the interior panel. Disconnect the marked connector and fix it with cable ties on the wire harnes. 

Mitgelieferter Stecker in das Steuergerät einstecken und verriegeln. 
 
Insert the supplied plug into the control unit and lock.. 

Das Steuergerät befindet im Kofferraum auf der rechten Fahrzeugseite 
 
The control unit is in the trunk on the right side of the vehicle 

Porsche GT4  
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Porsche GT4  1 Klebepad an der Stilllegung befestigen.    
WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Fix the one adhesive tape on the electronic component.  
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 

Leitungen in das Elektronikbauteil einstecken. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten! Stilllegung auf das Karosserieblech auf-
kleben. WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Connect the wire into the supplied electronic component. Check the correct locking the plug! Bond the electronic component on the surface. 
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 

1 Klebepad an dem Elektronikbauteil befestigen.    
WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Fix the one adhesive tape on the electronic component.  
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 


